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АСПЕКТ 

Соціолінгвістика – це наука, яка вивчає суспільну природу мови. 
Ключовим поняттям соціолінгвістики є поняття мовної ситуації – 
сукупності форм існування мови, які обслуговують процеси спілкування 
в певній етнічній спільності або адміністративно-територіальному 
об'єднанні [4, с. 75].  

Британський та американський є двома варіантами однієї мови – 
англійської. Саме взаємовідносин між британським та американським 
варіантами англійської мови стосується подане нижче дослідження. 

Cвій власний хід створення держави, багатонаціональне 
населення та постійна міграція вплинули на формування мовної ситуації 
в США. Завдяки запозиченням з інших мов – з іспанської (canyon, 
sombrero), німецької (cookie, boss), французької (tutor, plaza) [3, с. 8] – 
американський варіант англійської почав суттєво відрізнятися від 
британського ще у XVIII столітті. 
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Британська англійська походить від прото- та давньоанглійської 
(мов англів, саксів, ютів). Датою народження сучасної британської 
англійської вважається 15 квітня 1755 року, коли С. Джонсон видав свій 
Словник англійської мови [2, с. 161]. 

У словнику Oxford English Dictionary [5, с. 2031] міститься список 
британських слів разом з їх американськими еквівалентами. У двох 
варіантах англійської часто відрізняється категорія числа: брит. – 
accommodation, амер. – accommodations; брит. – beetroot, амер. – beets.  

На прикладі американської розмовної культури можна 
виокремити тенденцію спрощення. У деяких випадках часи перфектної 
групи замінюються на Simple. Наприклад, у розмовному питальному 
реченні Did they just finish talking? зі словом just вживається Past Simple, 
тоді як необхідним є вживання Present Perfect. 

З точки зору фонетики, британський та американський різновиди 
англійської мови також мають відмінності. Наприклад, замість 
голосного [a:] в словах типу class, plant вимовляється [æ] [1, с. 194]. 
Особливістю британської англійської є вимова звуку [ɹ(r)] тільки перед 
голосними, на відміну від американської, де [ɹ(r)] вимовляється 
безумовно (care, car, far).  

Обидва варіанти англійської мови є повноцінними та мають свої 
плюси. Найголовнішою перевагою британської англійської є те, що це –
фундамент, основа. Незважаючи на те, що американський варіант є 
поширеним у світі, на міжнародних конференціях або ділових 
перемовинах британська англійська доречніша за американську. 

Отже, за підсумками проведеного нами дослідження, можна 
відзначити, що історія формування кожного варіанту мови пов’язана з 
історією розвитку місцевості та суспільства. З соціолінгвістичної точки 
зору, на обидва варіанти мови вплинули політичний, соціальний та 
економічний стан Великої Британії та США, тобто держав, у яких 
зародилися та розвивалися британський та американський варіанти 
англійської мови. 
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